Claims 



1 . A system for translating text from a source language to a target language, 
comprising: 

5 

an input component for receiving a request to translate text, said request 
including at least a target language designation, and input text to be translated; 

a plurality of first-type translation dictionaries including at least one core 
1 0 language dictionary and a plurality of sub-language dictionaries; 

a dictionary search component capable of searching a resource for at least one 
second-type translation dictionary; 

15 a dictionary selection component in communication with said input 

component and said first-type and second-type translation dictionaries for selecting 
one of said dictionaries based upon said input text; and 

a translation component for translating said input text from said source 
20 language into said target language using said selected dictionary. 

2. The system of claim 1 further including a transmission component for transmitting 
said translated text to a designated recipient. 

25 3. The system of claim 1 further including a user storage component for storing at 
least one user-specified dictionary and a user history, said history including an 
identification of said selected dictionary. 

4. The system of claim 1 further including an interface component for 
30 communicating said input text to said second-type translation dictionary for 
translation by said translation component. 
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5. The system of claim 1 wherein said plurahty of first-type dictionaries are stored in 
a dictionary database. 

6. The system of claim 1 further including a dictionary population interface for 

5 allowing the modification of at least one of said plurality of first-type dictionaries. 

7. The system of claim 6 wherein said dictionary populating interface includes a 
security component having functionality for limiting access to said dictionary 
populating interface. 

10 

8. The system of claim 1 wherein said dictionary selection component searches said 
plurality of dictionaries using individual words from said received text. 

9. The method of claim 1 wherein said dictionary selection component searches said 
15 plurality of dictionaries using individual phrases from said received text. 

10. The method of claim 1 wherein said dictionary selection component searches said 
plurality of dictionaries using proper names from said received text. 

20 11. The system of claim 1 wherein said input component can receive a request for 
document translation of text into said target language. 

12. The system of claim 1 wherein said input component can receive a specification 
of which sub-dictionary to use. 

25 

13. The system of claim 1 wherein said plurality of first-type dictionaries includes at 
least one user-specified dictionary. 

14. The system of claim 1 wherein said input text is communicated in a form taken 
30 from the group consisting of: e-mail, fax, SMS message, instant message, voice, 

electronic document. 
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15. The system of claim 1 wherein said system further includes a notification 
component for notifying a system operator of the public domain status of a second- 
type dictionary. 

16. The system of claim 1 wherein said plurality of sub-language dictionaries are 
language-dependent. 

17. A method for translating and communicating text, comprising: 

receiving input text to be translated, along with at least one target language 
designation; 

providing a plurality of first-type translation dictionaries, including at least 
one core language dictionary and a plurality of sub-language dictionaries; 

providing a search component capable of searching a resource for at least one 
second-type translation dictionary; 

searching said first and second-type dictionaries and selecting one of said 
dictionaries to be used in translating said input text, said selection being made based 
upon said input text; and 

translating said input text into said target language using said sub-language 
dictionary. 

18. The method of claim 17 fiirther including the step of transmitting said translated 
text to a designated recipient. 

19. The method of claim 17 fiirther including the step of providing a user storage 
component for storing at least one user-specified dictionary and a user history, said 
history including an identification of said selected dictionary. 

20. The method of claim 17 fiirther including the step of providing an interface 
component for conmiunicating said input text to said second-type translation 
dictionary for translation by said translation component. 

2 1 . The method of claim 1 7 including the step of providing a dictionary database for 
the storage of said plurality of first-type dictionaries. 
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22. The method of claim 17 further including the step of providing a dictionary 
population interface for allowing the modification of at least one of said plurality of 
first-type dictionaries. 

5 

23. The method of claim 22 including the step of providing a security component to 
said dictionary populating interface for limiting access to said dictionary populating 
interface. 

10 24. The method of claim 17 wherein said step of selecting a dictionary includes the 
step of searching said plurality of dictionaries using individual words firom said 
received text. 

25. The method of claim 17 wherein said step of selecting a dictionary includes the 
15 step of searching said plurality of dictionaries using individual phrases firom said 

received text. 

26. The method of claim 17 wherein said step of selecting a dictionary includes the 
step of searching said plurality of dictionaries using proper names fi'om said received 

20 text. 

27. The method of claim 17 wherein said step of receiving input includes receiving a 
request for document translation of text into said at least one target language. 

25 28. The method of claim 17 wherein said step of receiving input includes receiving a 
specification of which sub-dictionary to use. 

29. The method of claim 17 wherein the step of providing a plurality of first-type 
dictionaries includes providing at least one user-specified dictionary. 

30 

30. The method of claim 17 wherein the step of receiving input text includes 
receiving said text in a form taken from the group consisting of: e-mail, fax, instant 
message, voice, electronic document. 
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3 1 . The method of claim 1 7 further including the step of providing a notification 
component for notifying a system operator of the public domain status of a second- 
type dictionary. 

32. The method of claim 17 wherein the step of providing a plurality of sub-language 
dictionaries includes providing language-dependent sub-language dictionaries. 

33. A system for translating a communication between a first network element and a 
second network element in a computer network, the communication having a textual 
portion presented in a first language, the system comprising: 

a translation server for translating the textual portion of the communication 
fi-om the first language to a second language to create a translated communication; 

an interface server for receiving the communication via the network before it 
reaches the second network element, passing the communication to the translation 
server, receiving the translated communication fi-om the translation server, and 
transmitting the translated communication to the second network element via the 
computer network, said interface server being capable of receiving an input element, 
said input element designating the communication to be translated and designating 
said second language; 

a dictionary storage component for storing at least one core leinguage 
dictionary and a plurality of sub-language dictionaries; and 

a dictionary selection component for selecting at least one of said dictionaries 
based upon said communication to be translated. 

34. A system for translating text fi-om a source language to a target language in a 
computer network having a plurality of users, comprising: 

means for receiving input text and at least one target language designation; 

means for storing a translation dictionary database, including core language 
dictionaries, sub-language dictionaries, and user-specific dictionaries; 

means for searching said network and for translation dictionaries; 
means for providing an interface for populating dictionaries; 
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means for selecting one of said dictionaries based upon said input text; 
means for translating said input text using said selected one of said 
dictionaries; and 

means for delivering translated text to a desired one of said users. 

35. The system of claim 1 including a source language identification component for 
recognizing the source language of the input text. 
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